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КАК СЕ ПРЕВЕЖДАТ РЕАЛИИ  
 

(Резюме) 
В статията се коментират начините за превод на реалиите в разкази на 

Йордан Йовков от български на руски език. Извеждат се три начина за превод на 
реалиите: транскрипция, приблизителен и описателен превод.  
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